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39.00//Dienstleistung der Aktualisierung und
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Die Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
17. Dezember 2013 enthält gemeinsame 

Bestimmungen über den Europäischen Fonds für 
regionale Entwicklung, den Europäischen 
Sozialfonds, den Kohäsionsfonds, den 
Europäischen Landwirtschaftsfonds für die 
Entwicklung des ländlichen Raums und den 
Europäischen Meeres- und Fischereifonds sowie 

allgemeine Bestimmungen über den 
Europäischen Fonds für regionale Entwicklung, 
den Europäischen Sozialfonds, den 
Kohäsionsfonds und den Europäischen Meeres- 
und Fischereifonds. Die Anwendung der 
Ressourcen für die technische Hilfe ist in den 

Artikeln 58 und 59 dieser Verordnung festgelegt. 

 Il regolamento (UE) n. 1303/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 17 
dicembre 2013, reca disposizioni comuni sul 

Fondo europeo di sviluppo regionale, sul 
Fondo sociale europeo, sul Fondo di 
coesione, sul Fondo europeo agricolo per lo 
sviluppo rurale e sul Fondo europeo per gli 
affari marittimi e la pesca e disposizioni 
generali sul Fondo europeo di sviluppo 

regionale, sul Fondo sociale europeo, sul 
Fondo di coesione e sul Fondo europeo per gli 
affari marittimi e la pesca. L’utilizzo delle 
risorse da destinare all’assistenza tecnica è 
disciplinato dagli articoli 58 e 59 di questo 
regolamento. 

   
Die Verordnung (EU) Nr. 1304/2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
17. Dezember 2013 enthält Bestimmungen über 
den Europäischen Sozialfonds. 

 Il regolamento (UE) n. 1304/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 17 
dicembre 2013 reca disposizioni relativamente 
al Fondo Sociale Europeo. 

   
Die Verordnung (EU) Nr. 1301/2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
17. Dezember 2013 enthält Bestimmungen über 
den Europäischen Fonds für regionale 
Entwicklung, und besondere Bestimmungen 

hinsichtlich des Ziels „Investitionen in Wachstum 
und Beschäftigung“. 

 Il regolamento (UE) n. 1301/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 17 
dicembre 2013 reca disposizioni relativamente 
al Fondo europeo di sviluppo regionale, e 
disposizioni specifiche concernenti l’obiettivo 

“Investimenti a favore della crescita e 
dell’occupazione”. 

   
Die Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
17. Dezember 2013 enthält besondere 

Bestimmungen zur Unterstützung des Ziels 
"Europäische territoriale Zusammenarbeit" aus 
dem Europäischen Fonds für regionale 
Entwicklung. 

 Il regolamento (UE) n. 1299/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 17 
dicembre 2013 reca disposizioni specifiche 

per il sostegno del Fondo europeo di sviluppo 
regionale all'obiettivo di cooperazione 
territoriale europea. 

   
Die Delegierte Verordnung (EU) Nr. 480/2014 der 

Kommission vom 3. März 2014 ergänzt die 
Bestimmungen der Verordnung (EU) Nr. 
1303/2013. 

 Il regolamento delegato (UE) n. 480/2014 

della Commissione del 3 marzo 2014 reca 
disposizioni che integrano il regolamento (UE) 
n. 1303/2013. 

   
Die Verordnung (EU, Euratom)1046/2018 des 
europäischen Parlaments und des Rates vom 18. 

Juli 2018 über die Haushaltsordnung für den 
Gesamthaushaltsplan der Union, zur Änderung 
der Verordnungen (EU) Nr. 1296/2013, (EU) Nr. 
1301/2013, (EU) Nr. 1303/2013, (EU) Nr. 
1304/2013, (EU) Nr. 1309/2013, (EU) Nr. 
1316/2013, (EU) Nr. 223/2014, (EU) Nr. 

283/2014 und des Beschlusses Nr. 541/2014/EU 
sowie zur Aufhebung der Verordnung (EU, 
Euratom) Nr. 966/2012. 

 Il Regolamento (UE, Euratom) 1046/2018 del 
Parlamento europeo e del Consiglio, del 18 

luglio 2018 stabilisce le regole finanziarie 
applicabili al bilancio generale dell’Unione, che 
modifica i regolamenti (UE) n. 1296/2013, 
(UE) n. 1301/2013, (UE) n. 1303/2013, (UE) n. 
1304/2013, (UE) n. 1309/2013, (UE) n. 
1316/2013, (UE) n. 223/2014, (UE) n. 

283/2014 e la decisione n. 541/2014/UE e 
abroga il regolamento (UE, Euratom) n. 
966/2012. 
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Das Operationelle Programm des Europäischen 
Sozialfonds der Autonomen Provinz Bozen 2014-
2020, im Rahmen des Ziels „Investitionen in 

Wachstum und Beschäftigung“, ist in der letzten 
Ausgabe durch die Europäische Kommission mit 
der Entscheidung C(2020)8378 final vom 
24.11.2020 genehmigt, mit Beschluss der 
Landesregierung Nr. 984 vom 15.12.2020 zur 
Kenntnis genommen und mit der Entscheidung 

C(2020)9325 final vom 15.12.2020 richtiggestellt 
worden.  

 Il Programma Operativo della Provincia 
autonoma di Bolzano del Fondo Sociale 
Europeo 2014-2020, nell’ambito dell’obiettivo 

“Investimenti in favore della crescita e 
dell’occupazione”, è stato approvato nella sua 
ultima versione dalla Commissione Europea 
con Decisione C(2020) 8378 final del 
24.11.2020, con presa d’atto con Delibera 
della Giunta Provinciale n. 984 del 15.12.2020 

e rettificato con Decisione C(2020)9325 final 
del 15.12.2020. 

   
Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 259 
vom 10. März 2015 den Durchführungsbeschluss 
der Europäischen Kommission C (2015) 902 vom 

12. Februar 2015 zur Genehmigung des ope-
rationellen Programms „Investitionen in 
Wachstum und Beschäftigung“ (IWB) EFRE 
2014-2020 der Autonomen Provinz Bozen- 
Südtirol CCI 2014IT16RFOP005 zur Kenntnis 
genommen. 

 La Giunta provinciale con delibera n. 259 del 
10 marzo 2015 ha preso atto della decisione 
di esecuzione della Commissione europea C 

(2015) 902 del 12 febbraio 2015 che ha 
approvato il programma operativo 
“Investimenti a favore della crescita e 
dell’occupazione” (ICO) FESR 2014-2020 
della Provincia autonoma di Bolzano-Alto 
Adige CCI 2014IT16RFOP005. 

   
Der genannte Durchführungsbeschluss der Euro-
päischen Kommission wurde durch die Durch-
führungsbeschlüsse der Europäischen Kom-
mission C(2018)5158 vom 27.7.2018 und 
C(2020)2007 vom 27. März 2020 geändert. Ge-

nannte Durchführungsbeschlüsse wurden von 
der Landesregierung mit Beschluss Nr. 889 vom 
11. September 2018 und Beschluss Nr. 317 vom 

12. Mai 2020 zur Kenntnis genommen. 

 La decisione di esecuzione della 
Commissione europea citata è stata 
modificata dalle decisioni di esecuzione della 
Commissione europea C(2018)5158 del 27 
luglio 2018 e C(2020)2007 del 27 marzo 2020. 

La Giunta provinciale ha preso atto delle 
succitate decisioni di esecuzione con delibera 
n. 889 del 11 settembre 2018 e delibera n. 
317 del 12 maggio 2020. 
 

   

Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 9 
vom 12.01.2016 den Durchführungsbeschluss 
der Europäischen Kommission C(2015) 8658 
vom 30.11.2015 zur Genehmigung des 
Kooperationsprogramms „Interreg V-A Italien-
Österreich 2014-2020“ CCI 2014TC16RFCB052 

zur Kenntnis genommen. 

 La Giunta Provinciale con delibera n. 9 dd. 
12.01.2016 ha preso atto della decisione di 
esecuzione della Commissione Europea 
C(2015) 8658 dd. 30.11.2015 che ha 
approvato il programma di cooperazione 
“Interreg V-A Italia-Austria 2014-2020” CCI 

2014TC16RFCB052. 
   
Das oben genannte operationelle Programm des 
ESF sieht in der Prioritätsachse für die 
technische Hilfe als spezifisches Ziel die 
Unterstützung bei der Durchführung des 

operationellen Programms im Hinblick auf die 
wichtigsten Phasen zu dessen Erstellung, 
Management, Überwachung und Kontrolle vor. 

 Il citato programma operativo del FSE prevede 
nell’Asse prioritario dedicato all’assistenza 
tecnica come obiettivo specifico il sostegno 
all’esecuzione del programma operativo nelle 

sue principali fasi di preparazione, gestione, 
sorveglianza e controllo. 

   
Das oben genannte operationelle Programm des 
EFRE sieht in der Prioritätsachse für die 

technische Hilfe als spezifisches Ziel die 
Definition eines optimalen Systems für 
Umsetzung, Begleitung, Überwachung, 
Bewertung und Kontrolle des Programms vor. 

 Il citato programma operativo del FESR 
prevede nell’Asse prioritario dedicato 

all’assistenza tecnica come obiettivo specifico 
la definizione di un sistema ottimale di 
attuazione, sorveglianza, monitoraggio, 
valutazione e controllo del programma. 

   
Das oben genannte Kooperationsprogramm 

Interreg Italien-Österreich sieht in der 
Prioritätsachse für die technische Hilfe als 
spezifisches Ziel die effiziente und erfolgreiche 
Programmumsetzung vor. 

 Il citato programma di cooperazione Interreg 

Italia-Austria prevede nell’Asse prioritario 
dedicato all’assistenza tecnica come obiettivo 
specifico l’efficiente ed efficace attuazione del 
programma. 
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Mit Beschluss der Landesregierung der 
Autonomen Provinz Bozen Nr. 744 vom 
05.07.2016 wurde die Ausschreibung zur 

Vergabe der „Dienstleistung der Aktualisierung 
und Integration des Informationssystems der 
Abteilung Europa „Cohemon“ zur 
Vereinheitlichung des Monitoringssystems 
zwischen dem Europäischen Sozialfonds (ESF) 
und dem Europäischen Fond für regionale 

Entwicklung (EFRE) der Autonomen Provinz 
Bozen“ genehmigt und der für die Ausführung 
obgenannter Dienstleistung notwendige Betrag 
zweckgebunden. 

 Con Deliberazione della Giunta Provinciale n. 
744 del 05.07.2016 è stata approvata la gara 
per l’appalto del “Servizio di aggiornamento e 

integrazione del sistema informatico della 
Ripartizione Europa “Cohemon” per 
uniformare il sistema di monitoraggio tra 
Fondo Sociale Europeo (FSE) e Fondo 
Europeo per lo sviluppo Regionale (FESR) 
della Provincia autonoma di Bolzano” ed è 

stato impegnato l’importo necessario per 
consentire l’esecuzione del suddetto servizio. 

   
Die Bekanntmachung wurde gesetzesmäßig, 

infolge des abgefassten und am 18.08.2016 
telematisch übermittelten Antrages, am 
23.08.2016 im ABl. EU Nr. ABl./S 2016/S 161-
291676 veröffentlicht. 

 La pubblicazione del bando di gara è avvenuta 

ai sensi di legge in data 23.08.2016 in GUUE 
n. GU/S 2016/S 161-291676 a seguito di 
richiesta redatta e trasmessa per via 
elettronica in data 18.08.2016. 

   
Mit dem Beschluss Nr. 329 vom 28.03.2017 

wurde der endgültige Zuschlag dem 
Unternehmen Performer GmbH für den Betrag 
von 580.471,74 Euro (MwSt. von 22%, also 
insgesamt 708.175,52.- €) erteilt, in welchem 
auch die Kosten für die Sicherheitsmaßnahmen 
in Höhe von 0 Euro inbegriffen sind. 

 Con Deliberazione n. 329 dd 28.03.2017 

l’appalto è stato aggiudicato definitivamente 
alla ditta Performer Srl per il prezzo 
complessivo di Euro 580.471,74 (oltre IVA 
22% e dunque complessivamente pari a 
708.175,52.- €), comprensivo anche dei costi 
riservati a misure di sicurezza ammontanti a 

Euro 0. 
   
Mit dem Beschluss Nr. 1293 vom 11.12.2018 hat 
die Landesregierung die Änderung des noch 
laufenden Vertrages über die "Dienstleistung der 
Aktualisierung und Integration des 

Informationssystems der Abteilung Europa 
"Cohemon" zur Vereinheitlichung des 
Monitoringsystems zwischen dem Europäischen 
Sozialfonds (ESF) und dem Europäischen Fonds 
für regionale Entwicklung (EFRE) der Autonomen 
Provinz Bozen", welcher am 20.04.2017 

zwischen der Autonomen Provinz Bozen und der 
Firma Performer GmbH. abgeschlossen wurde, 
für die Durchführung der zusätzlichen 
Dienstleistung in Höhe von 250.022,55 Euro zzgl. 
MwSt. 22% und damit insgesamt 305.027,51 
Euro genehmigt. 

 Con Deliberazione n. 1293 dd. 11.12.2018 la 
Giunta Provinciale ha autorizzato la modifica 
del contratto ancora in vigore relativo al 
“Servizio di aggiornamento e integrazione del 

sistema informatico della Ripartizione Europa 
“Cohemon” per uniformare il sistema di 
monitoraggio tra Fondo Sociale Europeo 
(FSE) e Fondo Europeo per lo sviluppo 
regionale (FESR) della Provincia autonoma di 
Bolzano” stipulato in data 20.04.2017 tra la 

Provincia autonoma di Bolzano e la società 
Performer S.r.l. per la realizzazione del 
servizio supplementare per un importo di euro 
250.022,55 oltre IVA 22% e dunque 
complessivamente euro 305.027,51. 

   
Wie in Art. 5 des Vertrages ("Dauer und 
Ausführung der Dienstleistungen") festgelegt, 
wird die Dauer des Vertrages auf 3 Jahre ab dem 
Datum seiner Unterzeichnung festgelegt, 
zuzüglich weiterer 3 Jahre in Option, die von Jahr 

zu Jahr nach alleinigem Ermessen des 
Auftraggebers ausgeübt werden kann. Das 
Unternehmen bleibt verpflichtet, sich den 
gleichen Vergabebedingungen zu unterwerfen. 

 Come stabilito dall’art. 5 del contratto (“Durata 
e svolgimento dei servizi”), la durata dello 
stesso è stabilita in anni 3 a decorrere dalla 
data della sua sottoscrizione più altri anni 3 in 
opzione da esercitarsi di anno in anno ad 

insindacabile giudizio del committente. 
L’impresa resta obbligata ad assoggettarvisi 
alle stesse condizioni di aggiudicazione. 
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Die erste Verlängerungsoption wurde mit Dekret 
Nr. 2928 vom 18.02.2020 zugestimmt und damit 
der Vertrag wurde vom 20.04.2020 zum 

20.04.2021 verlängert, für einen Gesamtbetrag 
von 140.393,39 Euro zuzüglich 22% 
Mehrwertsteuer, also insgesamt 171.279,94 Euro 
(CIG 8216003C26). 

 La prima opzione di proroga è stata prevista 
con decreto n. 2928 del 18.02.2020 con 
proroga del contratto dal 20.04.2020 al 

20.04.2021 per un importo totale di euro 
140.393,39 oltre IVA al 22% e dunque 
complessivamente euro 171.279,94 (CIG 
8216003C26). 

   
Die zweite Verlängerungsoption wurde mit Dekret 

Nr. 3494 vom 03.03.2021 zugestimmt und damit 
der Vertrag wurde vom 20.04.2021 zum 
20.04.2022 verlängert, für einen Gesamtbetrag 
von 140.393,39 Euro zuzüglich 22% 
Mehrwertsteuer, also insgesamt 171.279,94 Euro 
(864083529E). 

 La seconda opzione di proroga è stata 

prevista con decreto n. 3494 del 03.03.2021 
con proroga del contratto dal 20.04.2021 al 
20.04.2022 per un importo totale di euro 
140.393,39 oltre IVA al 22% e dunque 
complessivamente euro 171.279,94 (CIG 
864083529E). 

   
Die Notwendigkeit, von der dritten 
Verlängerungsoption Gebrauch zu machen, 
ergibt sich aus dem Umstand, dass sich die 
Programmplanung des ESF, des EFRE und von 
Interreg 2014-2020 weiterhin im Übergang 

zwischen der vollständigen Durchführungsphase 
der Programmperiode 2014-2020, der 
Vorbereitung der rechtlichen, administrativen und 
finanziellen Grundlagen für die 
Programmplanung 2021-2027 und dem nächsten 
Abschluss der Programmplanungsperiode 2014-

2020 befindet. Es ist daher notwendig, die 
Kontinuität der Unterstützung der Verwaltung bei 
der ordentlichen Führung des Aktualisierungs- 
und Integrationsdienstes des 
Informationssystems der Abteilung Europa zu 
gewährleisten, was sich konkret auch in einer 

Unterstützung der Umsetzung von 
Korrekturmaßnahmen im Zusammenhang mit der 
Aktualisierung des Verwaltungs- und 
Kontrollsystems aus informatischer Sicht 
niederschlägt. 

 La necessità di avvalersi della terza opzione di 
proroga è dovuta alla circostanza che le 
programmazioni FSE, FESR e Interreg 2014-
2020 si trovano ancora nel passaggio tra la 
fase di piena attuazione della 

programmazione 2014-2020, la 
predisposizione delle basi giuridiche, 
amministrative e finanziarie per la 
programmazione 2021-2027 e la prossima 
chiusura del periodo di programmazione 2014-
2020. Va quindi garantita continuità all’ 

affiancamento dell’Amministrazione nella 
gestione ordinaria del servizio di 
aggiornamento e integrazione del sistema 
informatico “CoheMon” della Ripartizione 
Europa, che, in concreto, si traduce anche nel 
supporto all’attuazione, sotto il profilo 

informatico, di misure correttive in relazione 
all’aggiornamento del sistema di gestione e 
controllo. 

   

Gemäß Art. 21/ter Abs. 2 LG Nr. 1/2002 
(„Bestimmungen über den Haushalt und das 
Rechnungswesen des Landes“) greifen für die 
öffentlichen Auftraggeber laut Artikel 2 Absatz 2 
des Landesgesetzes vom 17. Dezember 2015, 
Nr. 16, nur auf die Rahmenvereinbarungen 

zurück, die von der Agentur für die Verfahren und 
die Aufsicht im Bereich öffentliche Bau-, 
Dienstleistungs- und Lieferaufträge (AOV) in ihrer 
Eigenschaft als Stelle für Sammelbeschaffungen 
abgeschlossen werden. 

 Ai sensi dell’art. 21-ter, comma 2, L.P. 1/2002: 
“Norme in materia di bilancio e di contabilità 
della Provincia Autonoma di Bolzano”, le 
amministrazioni aggiudicatrici di cui all’articolo 
2, comma 2, della legge provinciale 17 
dicembre 2015, n. 16, ricorrono solo alle 

convenzioni-quadro stipulate dal soggetto 
aggregatore provinciale Agenzia per i 
procedimenti e la vigilanza in materia di 
contratti pubblici di lavori, servizi e forniture 
(ACP). 

   

Angesichts der Tatsache, dass es derzeit keine 
gültige Konvention der AOV für ähnliche 
Dienstleistungen gibt und dass, gemäß Art. 21 ter 
Abs. 5 LG Nr. 1/2002, keine Richtpreise der AOV 
vorliegen. 

 È stato rilevato che non sono attive 
convenzioni ACP relative a servizi comparabili 
con quello da acquisire e che, ai sensi del co. 
5 art. 21 ter della L.P. 1/2002, non sono 
presenti prezzi di riferimento pubblicati da 
ACP. 
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Im Hinblick auf den bevorstehenden Übergang im 
neuen Programmplanungszeitraum wird es daher 
als angemessen erachtet, von der dritten im 

Vertrag vorgesehenen Verlängerungsoption 
Gebrauch zu machen und die Möglichkeit zu 
prüfen, die notwendigen Verfahren zur 
Identifizierung eines neuen Auftragnehmers zu 
aktivieren, wobei derzeit überprüft wird, ob 
verbleibende Finanzmittel der Programmplanung 

2014-2020 für die Bereitstellung von 
Dienstleistungen für die technischen Hilfen 
verfügbar sind. 

 Pertanto, considerata l’imminente transizione 
nel nuovo periodo di programmazione, si 
ritiene dunque opportuno esercitare la terza 

opzione di proroga prevista dal contratto e 
verificare la possibilità di attivare le procedure 
necessarie all’individuazione di un nuovo 
contraente, alla luce del fatto che, in relazione 
a ciascun Fondo coinvolto, sono in fase di 
accertamento le risorse finanziarie rimanenti 

sulla programmazione 2014-2020 per 
l’affidamento di servizi alle Assistenze 
Tecniche. 

   
Durch die Ausübung von dieser dritten 
Verlängerungsoption, wird der Vertrag vom 

20.04.2022 bis zum 20.04.2023 verlängert. 

 L’esercizio di questa terza opzione di proroga 
comporta un prolungamento del contratto dal 

20.04.2022 al 20.04.2023. 
   
Der geschätzte Betrag für die Ausübung der 
dritten Verlängerungsoption, die in den 
Ausschreibungsbedingungen (in Punkt 1.2.3, 
Zuschlagsbetrag) vorgesehen ist, beträgt 

157.940,59 EUR zuzüglich Mehrwertsteuer, auf 
den der vom Zuschlagsempfänger angebotene 
prozentuelle Abschlag (Punkt 1.2.4, 
Zuschlagskriterium) angewandt wird. Die Kosten 
für die einjährige Verlängerung belaufen sich 
somit auf 140.393,39 Euro zuzüglich 22% MwSt. 

und somit auf insgesamt 171.279,94 Euro und 
werden zwischen ESF, EFRE und Interreg 
entsprechend der mit diesem Dekret 
verbundenen Kostenaufteilung aufgeteilt. 

 L’importo stimato per l’esercizio della terza 
opzione di proroga, previsto nel disciplinare di 
gara (al punto n. 1.2.3, ammontare 
dell’affidamento), ammonta ad euro 

157.940,59 oltre IVA, cui si applica il ribasso 
percentuale offerto dall’aggiudicatario (n. 
1.2.4, criterio di aggiudicazione della 
procedura). Il costo per la proroga di un anno 
è quindi pari ad euro 140.393,39 oltre IVA al 
22% e dunque complessivamente euro 

171.279,94, ed è suddiviso tra FSE, FESR e 
Interreg in base alla suddivisione dei costi 
allegata al presente decreto. 

   
Die Landesregierung hat mit den Beschlüssen 

Nr. 984 und 985 vom 26.11.2019 festgelegt, die 
vollständige Durchführung der 
Fördermaßnahmen sowie den Abschluss der 
Verträge, die den EU-Schwellenwert erreichen 
oder überschreiten, den jeweiligen 
Abteilungsdirektoren und -direktorinnen zu 

übertragen. 

 Con le delibere n. 984 e 985 del 26.11.2019 la 

Giunta provinciale ha delegato l’assunzione 
dei provvedimenti per l’integrale attuazione 
delle previsioni normative in materia di 
agevolazioni economiche, rispettivamente la 
stipula dei contratti di importo pari o superiore 
alla soglia comunitaria ai relativi direttori e 

direttrici di ripartizione. 
   
Es werden die Vorschriften zur Harmonisierung 
der Rechnungsführung und der Jahresrechnung 
der Regionen, lokalen Behörden und deren 
Körperschaften gemäß GVD Nr. 118/2011 

berücksichtigt. 

 Si tiene conto delle disposizioni in materia di 
armonizzazione dei sistemi contabili e degli 
schemi di bilancio delle Regioni, degli enti 
locali e dei loro organismi ai sensi del D.Lgs n. 

118/2011. 
   
Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,   Tutto ciò premesso e considerato, 
   

verfügt  la Direttrice di Ripartizione 
   

die Abteilungsdirektorin  decreta 
   
   
- für die Durchführung der dritten 
Verlängerungsoption einen erforderlichen Betrag 
von 140.393,39 Euro zzgl. MwSt. von 22%, also 

insgesamt 171.279,94 Euro vorzusehen; 

 - di quantificare in euro 140.393,39 oltre IVA 
22% e dunque complessivamente in euro 
171.279,94 l’importo necessario all’esercizio 

della terza opzione di proroga; 
   
- die Einnahmen folgendermaßen zu verbuchen:  - di accertare le entrate nel seguente modo: 
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21.409,99.- € EU Quote auf das Einnahmekapitel 
ESF E02105.0450, Finanzposition E0000333, 
Finanzjahr 2022, 

 21.409,99.- € Quota UE sul capitolo di Entrata 
FSE E02105.0450, posizione finanziaria 
E0000333, per l’esercizio finanziario 2022, 

14.986,99.- € Staatsquote auf das 
Einnahmekapitel ESF E02101.1080, 
Finanzposition E0000334, Finanzjahr 2022; 

 14.986,99.- € Quota Stato sul capitolo di 
Entrata FSE E02101.1080, posizione 
finanziaria E0000334, per l’esercizio 
finanziario 2022; 

   
21.409,99.- € EU Quote auf das Einnahmekapitel 

EFRE E02105.0390, Finanzposition E0000331, 
Finanzjahr 2022; 

 21.409,99.- € Quota UE sul capitolo di Entrata 

FESR E02105.0390, posizione finanziaria 
E0000331, per l’esercizio finanziario 2022; 

14.987,00.- € Staatsquote auf das 
Einnahmekapitel EFRE E02101.1050, 
Finanzposition E0000330, Finanzjahr 2022; 

 14.987,00.- € Quota Stato sul capitolo di 
Entrata FESR E02101.1050, posizione 
finanziaria E0000330, per l’esercizio 
finanziario 2022; 

   
24.264,66.- € EU Quote auf das Einnahmekapitel 
INTERREG IT-AT E02105.0480, Finanzposition 
E0000336, Finanzjahr 2022, 

 24.264,66.- € Quota UE sul capitolo di Entrata 
INTERREG IT-AT E02105.0480, posizione 
finanziaria E0000336, per l’esercizio 
finanziario 2022; 

4.282,00.- € Staatsquote auf das 

Einnahmekapitel INTERREG IT-AT 
E02101.1140, Finanzposition E0000337, 
Finanzjahr 2022, 

 4.282,00.- € Quota Stato sul capitolo di 

Entrata INTERREG IT-AT E02101.1140, 
posizione finanziaria E0000337, per l’esercizio 
finanziario 2022; 

   
10.705,00.- € EU Quote auf das Einnahmekapitel 
ESF E02105.0450, Finanzposition E0000333, 

Finanzjahr 2023, 

 10.705,00.- € Quota UE sul capitolo di Entrata 
FSE E02105.0450, posizione finanziaria 

E0000333, per l’esercizio finanziario 2023, 
7.493,50.- € Staatsquote auf das 
Einnahmekapitel ESF E02101.1080, 
Finanzposition E0000334, Finanzjahr 2023; 

 7.493,50.- € Quota Stato sul capitolo di 
Entrata FSE E02101.1080, posizione 
finanziaria E0000334, per l’esercizio 
finanziario 2023; 

   

10.704,99.- € EU Quote auf das Einnahmekapitel 
EFRE E02105.0390, Finanzposition E0000331, 
Finanzjahr 2023; 

 10.704,99.- € Quota UE sul capitolo di Entrata 
FESR E02105.0390, posizione finanziaria 
E0000331, per l’esercizio finanziario 2023; 

7.493,50.- € Staatsquote auf das 
Einnahmekapitel EFRE E02101.1050, 
Finanzposition E0000330, Finanzjahr 2023; 

 7.493,50.- € Quota Stato sul capitolo di 
Entrata FESR E02101.1050, posizione 
finanziaria E0000330, per l’esercizio 

finanziario 2023; 
   
12.132,33.- € EU Quote auf das Einnahmekapitel 
INTERREG IT-AT E02105.0480, Finanzposition 
E0000336, Finanzjahr 2023, 

 12.132,33.- € Quota UE sul capitolo di Entrata 
INTERREG IT-AT E02105.0480, posizione 
finanziaria E0000336, per l’esercizio 
finanziario 2023; 

2.141,00.- € Staatsquote auf das 
Einnahmekapitel INTERREG IT-AT 
E02101.1140, Finanzposition E0000337, 
Finanzjahr 2023, 

 2.141,00.- € Quota Stato sul capitolo di 
Entrata INTERREG IT-AT E02101.1140, 
posizione finanziaria E0000337, per l’esercizio 
finanziario 2023; 

   
- die Ausgabe, gemäß beiliegender Mittelsperre 

als integrierender Bestandteil, folgendermaßen 
zweckzubinden: 

 - di impegnare la spesa, secondo l’allegato 

blocco fondi come parte integrante, nel modo 
seguente: 

   
21.409,99.- € auf das Kapitel ESF U01021.2460, 
Finanzposition U0002779 (Anteil EU 50%), 
Finanzjahr 2022, 

 21.409,99.- € sul capitolo bilancio FSE 
U01021.2460, posizione finanziaria U0002779 
(Quota UE 50%), per l’esercizio finanziario 
2022, 

14.986,99.- € auf das Kapitel ESF U01021.2430, 
Finanzposition U0002778 (Anteil Staat 35%), 
Finanzjahr 2022, 

 14.986,99.- € sul capitolo bilancio FSE 
U01021.2430, posizione finanziaria U0002778 
(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 
2022, 
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6.423,00.- € auf das Kapitel ESF U 01021.2490, 
Finanzposition U0002780 (Anteil Land 15%), 
Finanzjahr 2022; 

 6.423,00.- € sul capitolo bilancio FSE  
U01021.2490, posizione finanziaria U0002780 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 

finanziario 2022; 
   
21.409,99.- € auf das Kapitel EFRE 
U01021.2250, Finanzposition U0002759 (Anteil 
EU 50%), Finanzjahr 2022; 

 21.409,99.- € sul capitolo bilancio FESR 
U01021.2250, posizione finanziaria U0002759 
(Quota UE 50%), per l’esercizio finanziario 
2022; 

14.987,00.- € auf das Kapitel EFRE 

U01021.2280, Finanzposition U0002760 (Anteil 
Staat 35%), Finanzjahr 2022; 

 14.987,00.- € sul capitolo bilancio FESR 

U01021.2280, posizione finanziaria U0002760 
(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 
2022; 

6.423,00.- € auf das Kapitel EFRE U 
01021.2310, Finanzposition U0002761 (Anteil 
Land 15%), Finanzjahr 2022; 

 6.423,00.- € sul capitolo bilancio FESR 
U01021.2310, posizione finanziaria U0002761 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 

finanziario 2022; 
   
24.264,66- € auf das Kapitel INTERREG IT-AT 
U01021.1710, Finanzposition U0002709 (Anteil 
EU 85%), Finanzjahr 2022; 

 24.264,66.- € sul capitolo bilancio INTERREG 
IT-AT U01021.1710, posizione finanziaria 
U0002709 (Quota UE 85%), per l’esercizio 
finanziario 2022; 

4.282,00.- € auf das Kapitel INTERREG IT-AT 

U01021.1740, Finanzposition U0002710 (Anteil 
Staat 15%), Finanzjahr 2022; 

 4.282,00.- € sul capitolo bilancio INTERREG 

IT-AT U01021.1740, posizione finanziaria 
U0002710 (Quota Stato 15%), per l’esercizio 
finanziario 2022; 

   
10.705,00.- € auf das Kapitel ESF U01021.2460, 
Finanzposition U0002779 (Anteil EU 50%), 
Finanzjahr 2023, 

 10.705,00.- € sul capitolo bilancio FSE 
U01021.2460, posizione finanziaria U0002779 
(Quota UE 50%), per l’esercizio finanziario 

2023, 
7.493,50.- € auf das Kapitel ESF U01021.2430, 
Finanzposition U0002778 (Anteil Staat 35%), 
Finanzjahr 2023, 

 7.493,50.- € sul capitolo bilancio FSE 
U01021.2430, posizione finanziaria U0002778 
(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 
2023, 

3.211,49.- € auf das Kapitel ESF U 01021.2490, 

Finanzposition U0002780 (Anteil Land 15%), 
Finanzjahr 2023; 

 3.211,49.- € sul capitolo bilancio FSE  

U01021.2490, posizione finanziaria U0002780 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 
finanziario 2023; 

   
10.704,99.- € auf das Kapitel EFRE 
U01021.2250, Finanzposition U0002759 (Anteil 
EU 50%), Finanzjahr 2023; 

 10.704,99.- € sul capitolo bilancio FESR 
U01021.2250, posizione finanziaria U0002759 
(Quota UE 50%), per l’esercizio finanziario 

2023; 
7.493,50.- € auf das Kapitel EFRE U01021.2280, 
Finanzposition U0002760 (Anteil Staat 35%), 
Finanzjahr 2023; 

 7.493,50.- € sul capitolo bilancio FESR 
U01021.2280, posizione finanziaria U0002760 
(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 
2023; 

3.211,50.- € auf das Kapitel EFRE U 

01021.2310, Finanzposition U0002761 (Anteil 
Land 15%), Finanzjahr 2023; 

 3.211,50.- € sul capitolo bilancio FESR 

U01021.2310 posizione finanziaria U0002761 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 
finanziario 2023; 

   
12.132,33- € auf das Kapitel INTERREG IT-AT 
U01021.1710, Finanzposition U0002709 (Anteil 
EU 85%), Finanzjahr 2023; 

 12.132,33.- € sul capitolo bilancio INTERREG 
IT-AT U01021.1710, posizione finanziaria 
U0002709 (Quota UE 85%), per l’esercizio 

finanziario 2023; 
2.141,00.- € auf das Kapitel INTERREG IT-AT 
U01021.1740, Finanzposition U0002710 (Anteil 
Staat 15%), Finanzjahr 2023. 

 2.141,00.- € sul capitolo bilancio INTERREG 
IT-AT U01021.1740, posizione finanziaria 
U0002710 (Quota Stato 15%), per l’esercizio 
finanziario 2023. 

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 696/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: M

artha G
aerber, 17762182 - Lorenzo P

elle, 19542304 - Ludw
ig C

astlunger, 14218493



   
Die Abteilungsdirektorin  La Direttrice di Ripartizione 

   
Martha Gärber  Martha Gärber 
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Pos Capitolo
Kapitel

Nr. fornitore
Nr. Lieferant

Cognome nome/Denominazione
Vorname Name/Bezeichnung

Prenotazione impegno
Mittelvorbindung

Elemento WBS
PSP-Element

Importo impegno (preventivo/stima)
Zweckbindung (Voranschlag/Schätzung)

CdR
FSt

Eser
Jahr

Cod. fisc.
Steuer. Nr.

Part.IVA
MwStr.Nr

Indirizzo/Sede
Anschrift/Sitz

Inizio competenza
Anfang Kompetenz

Fine competenza
Ende Kompetenz

CIG CUP

Servizio/Acquisto Dienstleistung/Ankauf Nota/Note

001 U01021.2460 92780 PERFORMER SRL            21.409,99 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B51E16000180001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FSE QTA EU 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

002 U01021.2430 92780 PERFORMER SRL            14.986,99 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B51E16000180001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FSE QTA EU 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

003 U01021.2490 92780 PERFORMER SRL             6.423,00 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B51E16000180001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FSE QTA PAB 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

004 U01021.2250 92780 PERFORMER SRL            21.409,99 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B51E16000140001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FESR QTA EU 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

005 U01021.2280 92780 PERFORMER SRL            14.987,00 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B51E16000140001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FESR QTA ST 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

006 U01021.2310 92780 PERFORMER SRL             6.423,00 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B51E16000140001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FESR QTA PAB 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag
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MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI J220000696

007 U01021.1710 92780 PERFORMER SRL            24.264,66 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B81E15000760009

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 INTERREG IA QTA EU 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

008 U01021.1740 92780 PERFORMER SRL             4.282,00 

39 2022 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 20.04.2022 31.12.2022 90684208EA B81E15000760009

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 INTERREG IA QTA ST 2022 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

009 U01021.2460 92780 PERFORMER SRL            10.705,00 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B51E16000180001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FSE QTA EU 2023 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

010 U01021.2430 92780 PERFORMER SRL             7.493,50 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B51E16000180001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FSE QTA ST 2023 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

011 U01021.2490 92780 PERFORMER SRL             3.211,49 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B51E16000180001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FSE QTA PAB 2023 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

012 U01021.2250 92780 PERFORMER SRL            10.704,99 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B51E16000140001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FESR QTA EU 2023 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

013 U01021.2280 92780 PERFORMER SRL             7.493,50 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B51E16000140001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FESR QTA ST 2023 3 OPZ COHEMON
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P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

014 U01021.2310 92780 PERFORMER SRL             3.211,50 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B51E16000140001

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 FSE QTA PAB 2023 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

015 U01021.1710 92780 PERFORMER SRL            12.132,33 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B81E15000760009

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 INTERREG IA QTA EU 2023 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

016 U01021.1740 92780 PERFORMER SRL             2.141,00 

39 2023 01867021204 01867021204 VIA DELLA LIBERAZIONE 6 - BOLOGNA 01.01.2023 20.04.2023 90684208EA B81E15000760009

39.00//COHEMON 3 OPZIONE CONTRATTUALE 2022-2023 39.00//COHEMON 3 VERTRAGS.2022-2023 INTERREG IA QTA ST 2023 3 OPZ COHEMON

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

Totale attuale - Gesamtbetrag:           171.279,94
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 

Amt für Ausgaben Ufficio Spese

Zweckgebunden/auf Kapitel Impegnate/Sul Capitolo

€ 21.409,99 -  Kap./Cap. U01021.2460 / 2022
€ 14.986,99 -  Kap./Cap. U01021.2430 / 2022
€ 6.423,00 -  Kap./Cap. U01021.2490 / 2022
€ 21.409,99 -  Kap./Cap. U01021.2250 / 2022
€ 14.987,00 -  Kap./Cap. U01021.2280 / 2022
€ 6.423,00 -  Kap./Cap. U01021.2310 / 2022
€ 24.264,66 -  Kap./Cap. U01021.1710 / 2022
€ 4.282,00 -  Kap./Cap. U01021.1740 / 2022
€ 10.705,00 -  Kap./Cap. U01021.2460 / 2023
€ 7.493,50 -  Kap./Cap. U01021.2430 / 2023
€ 3.211,49 -  Kap./Cap. U01021.2490 / 2023
€ 10.704,99 -  Kap./Cap. U01021.2250 / 2023
€ 7.493,50 -  Kap./Cap. U01021.2280 / 2023
€ 3.211,50 -  Kap./Cap. U01021.2310 / 2023
€ 12.132,33 -  Kap./Cap. U01021.1710 / 2023
€ 2.141,00 -  Kap./Cap. U01021.1740 / 2023

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 

Amt für Einnahmen Ufficio Entrate

°als Einnahmen ermittelt/auf Kapitel Accertate In Entrata/Sul Capitolo

€ 21.409,99 -  Kap./Cap. E02105.0450 / 2022
€ 14.986,99 -  Kap./Cap. E02101.1080 / 2022
€ 21.409,99 -  Kap./Cap. E02105.0390 / 2022
€ 14.987,00 -  Kap./Cap. E02101.1050 / 2022
€ 24.264,66 -  Kap./Cap. E02105.0480 / 2022
€ 4.282,00 -  Kap./Cap. E02101.1140 / 2022
€ 10.705,00 -  Kap./Cap. E02105.0450 / 2023
€ 7.493,50 -  Kap./Cap. E02101.1080 / 2023
€ 10.704,99 -  Kap./Cap. E02105.0390 / 2023
€ 7.493,50 -  Kap./Cap. E02101.1050 / 2023
€ 12.132,33 -  Kap./Cap. E02105.0480 / 2023
€ 2.141,00 -  Kap./Cap. E02101.1140 / 2023

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Abteilungsdirektorin
La Direttrice di Ripartizione

GAERBER MARTHA 24/01/2022

Für den buchhalterischen Abschnitt Per la parte contabile

Der Direktor des Amtes für Einnahmen
Il Direttore dell'Ufficio Entrate

CASTLUNGER LUDWIG 24/01/2022

Der stellvertretende Amtsdirektor für Spesen
Il Direttore dell'Ufficio Spese sostituto

PELLE LORENZO 25/01/2022

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 14 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 14
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Martha Gaerber nome e cognome: Lorenzo Pelle

nome e cognome: Ludwig Castlunger

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

24/01/2022
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